
 

B¨i Tin Mַng h¹m nay Gioan TӼy giӶ 
ĽҼa ra l֩i k°u g֙i th֝ng h֝i ĽӺy kh· 
khŁn, theo vŁn phong ti°n tri cֳa Cֽu 
һ֧c: ñN¸i rԂn Ľ֥c kia, ai Ľ« ch֕ cho c§c 
anh c§ch tr֝n cҺn th֗nh n֥ cֳa Thi°n 
Ch¼a sԂp gi§ng xu֝ng vԀy? C§c anh h«y 
sinh nhֻng hoa quӶ xֵng v֧i l¸ng s§m 
h֝iò. 
 
NhiԚu ngҼ֩i nhanh ch·ng phӶn ֵng v¨ 
h֛i: ñPhӶi l¨m g³ Ľ©y?ò. ņ©y l¨ b¨i h֙c 
quĨ gi§ cֳa b¨i Tin Mַng n¨y: Ľַng bao 
gi֩ ĽԜ nhi֓t t³nh th֝ng h֝i ֫ trong sֽ 
mԀp m֩, kh¹ng c· sֽ th֝ng h֝i. C· 
nhֻng h¨nh vi chֵng t֛ rԄng ch¼ng ta 
mu֝n th֝ng h֝i v¨ nhֻng h¨nh vi Ľ· cֱ 
thԜ ho§ tֵc khԂc sֽ quay lӴi cֳa con tim: 
ñPhӶi l¨m g³ Ľ©y?ò 
 
Trong khi suy ni֓m Tin Mַng M§cc¹, 
ch¼ng ta thӸy c· ĽiԚu g³ Ľ· l¨m thӸt v֙ng 
trong sֽ ñth֝ng h֝iò cֳa ch¼ng ta. T©m 
t³nh cֳa m֥t sֽ biԒn Ľ֡i tuy֓t di֓u l¨m 
ch¼ng ta hֵng kh֫i: ñGi֩ Ľ©y, t֝t lԂm, 
cu֥c s֝ng cֳa t¹i sԂp thay Ľ֡iò. Ch¼ng ta 
nghǫ Ľ©y l¨ bҼ֧c ĽӺu vǫ ĽӴi hҼ֧ng t֧i lĨ 
tҼ֫ng, hҼ֧ng t֧i sֽ th§nh thi֓n. NhҼng 
ch¼ng ta hӺu nhҼ lu¹n lu¹n b֗ mԂc bӾy, 
ch¼ng ta ֫ trong ñt³nh cӶmò n֟ng nhi֓t 
n¨y (kh¹ng ĽԒn) v¨i ng¨y, kh¹ng nhanh 
ch·ng khai th§c Һn th֝ng h֝i n¨y, v¨ sֽ 
hֵng kh֫i hӴ xu֝ng, cu֥c s֝ng t§i di֑n 
nhҼ trҼ֧c. 
 
C· m֥t ranh gi֧i kh· vҼ֯t qua m¨ ch¼ng 
ta thҼ֩ng kinh nghi֓m: Ľi tַ t³nh cӶm t֧i 
h¨nh Ľ֥ng. ņԜ ch¼ng ta tֵc khԂc Ľi cho 
Ľ¼ng ĽҼ֩ng, b¨i suy ni֓m ĽӺu ti°n vԚ sֽ 
th֝ng h֝i nhӸn mӴnh ĽԒn tӺm quan tr֙ng 
cֳa Ľֵc tin v¨ l֩i cӺu nguy֓n. ņַng l§u 
c§, Ľַng ch֕ dֽa v¨o sֵc m³nh m¨ th¹i, 
cӺu xin sֽ gi¼p Ľ֭ cֳa Thi°n Ch¼a. 
 
LӺn n¨y lӴi ch¼ tr֙ng ĽԒn l¸ng can ĽӶm 
cֳa ch¼ng ta, cȈng phӶi tֽ tin nֻa! V¨ do 
Ľ· nhanh ch·ng tֽ h֛i ñphӶi l¨m g³ 
Ľ©y?ò, m֥t c©u h֛i ĽҺn sҺ nhҼng dֵt 

kho§t, trong khi hҼ֧ng vԚ c§i Ľ֩i thҼ֩ng 
nhӸt cֳa cu֥c s֝ng ch¼ng ta. 
 
Nhֻng l֩i khuy°n cֳa Gioan TӼy giӶ c· 
thԜ xa v֩i v֧i nhֻng vӸn ĽԚ cֳa ch¼ng ta, 
nhҼng ch¼ng ta h«y ghi nhԀn l֩i m֩i g֙i 
y°u thҼҺng, c¹ng bԄng v¨ bӸt bӴo Ľ֥ng. 
M֥t s֝ nhi֓t t³nh th֝ng h֝i th¼c ĽӼy 
ch¼ng ta hҼ֧ng vԚ cӺu nguy֓n hoԊc th֩ 
phҼ֯ng, hay n֣ lֽc tӴo t²nh c§ch: ñT¹i sԐ 
t֛ ra d֑ thҼҺng hҺn Ľ֝i v֧i xéò. T֝t, 
nhҼng ch¼ng ta h«y nh³n xem chung 
quanh ch¼ng ta m֥t ch¼t. Ch¼ng ta sԐ Ľi 
ĽԒn ch֣ chia sԎ nhҼ thԒ n¨o? ñAi c· hai 
§o h«y cho b֧t m֥t §oò. ThԀt giӶn d֗é 
v¨ hi֓u quӶ hҺn l¨ giӸc m֥ng anh h½ng 
cho mҼ֩i c§i §o m¨ ĽiԚu n¨y sԐ ch֕ l¨ 
m֥t giӸc mҺ v¨ sau Ľ· sԐ l¨ biԒt bao lӺn 
th֝ng h֝i thӸt bӴi. Ch¼ng ĽԜ lӴi cho 
ch¼ng ta v֗ ĽԂng ch§t. 
 
ñņַng ®p bu֥c qu§!ò, Gioan TӼy giӶ n·i 
nhҼ thԒ v֧i nhֻng ngҼ֩i thu thuԒ. ThԀt l¨ 
m֥t sֽ xem x®t lӴi rӸt cֱ thԜ c§ch cҼ xֹ 
cֳa ch¼ng ta trong c¹ng vi֓c, vi֓c kinh 
doanh, sֽ giao d֗ch! 
 
ñņַng l¨m kh֡ ai cӶ!ò. ThԀm ch² kh¹ng 
phӶi binh sǫ cȈng kh¹ng phӶi Trung t©m 
nghi°n cֵu khoa h֙c, c· lԐ ch¼ng ta Ӷnh 
hҼ֫ng qu§ mӴnh tr°n con c§i ch¼ng ta, 
tr°n c§c nh©n vi°n, tr°n c§c th¨nh vi°n 
cֳa m֥t c֥ng Ľ֟ng m¨ ch¼ng ta c· tr§ch 
nhi֓m. C· rӸt nhiԚu c§ch ĽԜ l¨m kh֡, l¨m 
tay anh ch֗. Ch¼ng ta c¨ng n֣ lֽc ĽԜ tr֫ 
n°n s§ng su֝t trong l«nh vֽc tԒ nh֗ n¨y, 
sֽ th֝ng h֝i cֳa ch¼ng ta c¨ng sԐ Ľi tַ 
giӸc mҺ ĽԒn thֽc tԒ. 
 
V¨ ĽiԚu m¨ Gioan TӼy giӶ Ľ« kh¹ng n·i, 
ch¼ng ta phӶi t³m cho ra, trong khi vӾn ֫ 
trong ĽҼ֩ng l֝i thֽc ti֑n n¨y: - L¨m g³ 
Ľ©y? ï Cֵ l¨m m֥t ĽiԚu g³ Ľ·! 
 

http://giaophanthaibinh.org/ 

GIĆO Xִ   
ņִC KITĎ NGĎI L֨I NHӿP THԛ 
CHRIST, THE INCARNATE WORD 

T֡ng Gi§o PhԀn Galveston-Houston 
8503 South Kirkwood Road 
Houston, TX 77099 

281.495.8133     281.568.1833 FAX 
Email: info@giaoxungoiloi.org 
www.giaoxungoiloi.org 

Cha Ch§nh Xֵ: 
Lm. Gioan Viann°y Nguy֑n Ng֙c Thֱ 
 

Cha Ph· Xֵ: 
Lm. Giuse B½i PhҼҺng TiԒn 
 

Ph· TԒ: 
Vincent° ņo¨n H֟ng Ph¼c 
Giuse Maria PhӴm Harry HҼng 
  

ThҼ KĨ: 
Maria L° Th֗ HiԚn    
 

Gi֩ VŁn Ph¸ng: 
Thֵ Hai - Thֵ S§u: 9:00 am  ï 5:00 pm  
       Ľ·ng cֹa 12:00 pm ï 1:00 pm  
 

C֡ng v¨o Gi§o Xֵ (Kirkwood Rd): 
Thֵ Hai ĽԒn Thֵ BӶy: 
    M֫: 6:30 am    ņ·ng: 8:00 pm 
Ch¼a NhԀt:  
    M֫: 6:30 am    ņ·ng: 8:30 pm 

THĆNH Lԝ: 
 

HԄng Ng¨y  

7:00 am  (Thֵ Hai ĽԒn Thֵ BӶy) 
7:00 pm   (Thֵ TҼ, Thֵ NŁm, Thֵ S§u) 

TrҼ֫ng Ban Phֱng Vֱ 

Ph· TԒ PhӴm Harry HҼng   

832.640.9417 

Phֱ Tr§ch Th§nh L֑ Cu֝i TuӺn 

Thֵ BӶy  
6:00 pm Nguy֑n LuԀn Louis 
 832.274.8163 

Ch¼a NhԀt  
7:00 am VȈ Hֻu Thֽ 

 832.247.5969 

9:00 am TrӺn ņ³nh L֥c 
 832.794.5498 

11:00 am PhӴm B³nh HӶi 

 281.299.4307 

2:00 pm Th§nh L֑ Anh Ngֻ  
Theo CT TrҼ֩ng MӾu T©m 

7:00 pm Nguy֑n H©n 
 832.668.4169 

GiӶi T֥i:    * Thֵ BӶy 5:00 - 5:45 pm     
                    * 30 ph¼t trҼ֧c c§c Th§nh L֑         
                       hay theo hԌn 

 

 

CHĐA NHӿT III 
M½a V֙ng 
NŁm C 

 

3rd Sunday  
of Advent 

 
Ng¨y 12 th§ng 12 
nŁm 2021 

NHֺ NG HêNH VI TH֜NG H֜I  

mailto:info@giaoxungoiloi.org
http://www.giaoxungoiloi.org


 

H֘P PHְ HUYNH L֦P THąM SִC II 
Ch¼a NhԀt, ng¨y 12 th§ng 12 l¼c 5 gi֩ chiԚu, Ban GiӶng HuӸn k²nh m֩i quĨ 
Phֱ Huynh cֳa L֧p Th°m Sֵc II ĽԒn tham dֽ bu֡i h֙p trong Nh¨ Th֩ ĽԜ chuӼn 
b֗ cho c§c ng¨y Tǫnh T©m sԂp t֧i.  
 
HČNH THąM SִC Vê Rһ֦C Lԝ LӹN ņӹU 
C§c h³nh Th°m Sֵc v¨ RҼ֧c L֑ LӺn ņӺu sԐ ĽҼ֯c ph§t trong c§c gi֩ h֙c tӴi 
TrҼ֩ng MӾu T©m. 
 
PHONG BČ ņčNG GčP 2022 
Phong B³ ņ·ng G·p c· t°n v¨ Ľ֗a ch֕ cֳa c§c gia Ľ³nh ghi danh trong gi§o xֵ Ľ« 
c· ֫ cu֝i nh¨ th֩, v¨ ĽҼ֯c sԂp xԒp theo thֵ tֽ cֳa s֝ ph¸ng b³ (1, 2, 3é.v.v). 
Xin quĨ ¹ng b¨ v¨ anh ch֗ em vui l¸ng Ľ·n nhԀn ĽԜ tiԒp tֱc Ľ·ng g·p x©y dֽng 
gi§o xֵ. Nhֻng ai kh¹ng c· s֝ phong b³ chҼa l¨ th¨nh vi°n cֳa Gi§o Xֵ Ng¹i 
L֩i, xin ĽiԚn ņҺn Gia NhԀp Gi§o Xֵ (ĽҺn ĽҼ֯c ĽԜ ֫ cu֝i Nh¨ Th֩).  
 
BӵNG TąN Vһ֨N CӹU NGUY֒N  
QuĨ Ďng B¨ v¨ Anh Ch֗ Em mu֝n khԂc t°n m³nh, t°n Cha MԌ hoԊc ngҼ֩i th©n 
c¸n s֝ng hay Ľ« qua Ľ֩i, ĽԜ ĽҼ֯c cӺu nguy֓n trong c§c Th§nh L֑ m֣i tuӺn, xin 
ĽiԚn v¨o t֩ ĽҺn ĽԜ ֫ cu֝i Nh¨ Th֩ v¨ trao cho VŁn Ph¸ng Gi§o Xֵ.  
 
ņčNG GčP QUA MӳNG HOԉC CELLPHONE 
Gi§o xֵ c· chҼҺng tr³nh Ľ·ng g·p h¨ng tuӺn hoԊc nhֻng nhu cӺu kh§c gi¼p x©y 
dֽng gi§o xֵ, bԄng vi֓c d½ng thԎ t²n dֱng (Credit/Debit Card) hoԊc qua chҼҺng 
mֱc nh¨ Bank: 
¶ MyEOffering: http://church.myeoffering.com (c· chi ph²) 
¶ Zelle: ngoiloi8503@gmail.com (kh¹ng c· chi ph²) 

 
***Xin ĽiԚn S֝ Phong B³ hoԊc ņ֗a Ch֕ cֳa gia Ľ³nh v¨o ch֣ ghi ch¼ ĽԜ VŁn 
Ph¸ng Gi§o Xֵ c· Ľֳ chi tiԒt l¨m s֡ s§ch.***  
 
NHӿN THĎNG TIN GIĆO Xִ 
Nhֻng ai mu֝n nhԀn BӶn Tin hoԊc c§c th¹ng tin cֳa Gi§o Xֵ qua email, xin 
viԒt email l°n Phong B³ ņ·ng G·p hoԊc trao email cho VŁn Ph¸ng Gi§o Xֵ. 
 
TIԓN QUYąN GčP  
TuӺn vַa qua ĽҼ֯c $27,130 M׃ kim.  L֑ ņֵc MԌ V¹ Nhi֑m Nguy°n T֥i ĽҼ֯c 
$11,313 M׃ kim.  
 
Gi§o xֵ cӶm Һn l¸ng quӶng ĽӴi cֳa quĨ ¹ng b¨ v¨ anh ch֗ em. Xin Ch¼a ch¼c 
b³nh an tr°n tӸt cӶ m֙i ngҼ֩i.  

H֤I ņ֞NG MְC Vְ  

Chֳ T֗ch  

V» TiԒn ņӴt 281.827.9571 

Ph· Chֳ T֗ch  

Nguy֑n Thi Anna 713.517.1621 

ThҼ KĨ 

ņ¨o B²ch Ch©u 713.478.9699 

Th¨nh Vi°n  

 - TӸt CӶ TrҼ֫ng C§c H֥i ņo¨n 

 - TrҼ֫ng Ban Phֱng Vֱ: 
         Ph· TԒ PhӴm Harry HҼng 

 - ֲ y Vi°n Th§nh NhӴc: 
         Nguy֑n Duy Khang 

 - ņӴi Di֓n Gi֧i TrԎ: 
          

H֤I ņ֞NG TêI CHĆNH  

Chֳ T֗ch 

VȈ Hֻu Thֽ 832.247.5969 

Ph· Chֳ T֗ch 

  

Th¨nh Vi°n 

PhӴm Gia Hoan 281.435.4690 

Ho¨ng Hֻu PhҼ֧c 832.877.2074 

TrҼҺng ņӴt 281.389.0958 

L° Catherine Th¼y 832.451.0397 

L° L©m 281.748.8067 

TRһ֪NG CĆC H֤I ņOêN  

Li°n Minh Th§nh T©m  

Nguy֑n ņ³nh KhuyԒn 713.894.1159 

C§c B¨ MԌ C¹ng Gi§o  

Nguy֑n Thi Anna 713.517.1621 

T¹ng ņ֟ Fatima  

Nguy֑n Quang HҼng 713.894.7411 

D¸ng Ba ņa Minh  

Nguy֑n Th֗ Th° 832.298.6959 

ThiԒu Nhi Th§nh ThԜ  

Nguy֑n Jackie 832.552.7557  

L°gi¹ Marie  

Nguy֑n Tַ M׃ HӴnh 832.866.0353 

Th§nh Linh  

Phan HԄng Vivian 713.256.7753 

ThŁng TiԒn H¹n Nh©n  

TrӺn ņ³nh L֥c 832.794.5498 

Cursillo 

Phan Minh PhҼ֯ng             713.301.6092 

HҼ֧ng ņӴo LӴc Vi֓t  

Ho¨ng Hֻu PhҼ֧c    832.877.2074  

THĎNG BĆO GIĆO Xִ 

 

THĆNH Lԝ V֘NG GIĆNG SINH 

Thֵ S§u, ng¨y 24 th§ng 12  

Th§nh L֑ V֙ng Gi§ng Sinh 5:00 PM 

Th§nh L֑ V֙ng Gi§ng Sinh 9:00 PM 

 

ņӳI Lԝ MֶNG CHĐA GIĆNG SINH 

Thֵ BӶy, ng¨y 25 th§ng 12  

 Th§nh L֑: 7:00 AM, 9:00 AM, 11:00 AM v¨ 2:00 PM 
 



 

ñLͧy MΎ Thi°n Ch¼a, ch¼ng con t³m 
n̯̭ng ͯn d̯αi sχ che chε cνa MΎ.ò 

Lͧy MΎ Thi°n Ch¼a v¨ MΎ ch¼ng 
con, trong t³nh cͩnh bi th̯̭ng hiΜn 
tͧi, Ľͭy Ľau khΫ v¨ lo lͽng Ľang siΔt 
chΊt thΔ giαi, ch¼ng con chͧy ĽΔn vαi 
MΎ v¨ t³m n̯̭ng ͯn d̯αi sχ che chε 
cνa MΎ. 

Lͧy ņοc Trinh nυ Maria, xin th̯̭ng 
x·t gh® mͽt Ľo§i nh³n ch¼ng con 
Ľang trong Ľͧi dΠch virus corona; xin 
an νi nhυng ng̯γi mͫt m§t v¨ than 
kh·c ng̯γi th©n cνa hΣ Ľ« qua Ľγi, 
Ľ¹i khi Ľ̯ιc an t§ng c§ch Ľau l¸ng. 
Xin n©ng Ľη nhυng ng̯γi Ľang lo 
lͽng cho c§c bΜnh nh©n, nhυng ng̯γi 
m¨ v³ ĽΘ tr§nh l©y nhiΚm, hΣ kh¹ng 
thΘ ε gͭn b°n. Xin ban sχ tin t̯εng 
t²n th§c cho nhυng ai Ľang lo lͽng v³ 
t̯̭ng lai kh¹ng chͽc chͽn v¨ v³ c§c 
hͻu quͩ kinh tΔ v¨ viΜc l¨m. 

Lͧy MΎ Thi°n Ch¼a v¨ MΎ ch¼ng 
con, xin cͭu c½ng Ch¼a Thi°n Ch¼a 
l¨ Cha th̯̭ng x·t cho ch¼ng con, ĽΘ 
thσ th§ch n¨y chͫm dοt, ĽΩng thγi 
ch©n trγi hy vΣng v¨ b³nh an sΒ trε 
lͧi. Nh̯ ε Cana, xin MΎ cͭu khͯn 
c½ng Con Thi°n Ch¼a cνa MΎ, xin 
Ng̯γi an νi gia Ľ³nh cνa c§c bΜnh 
nh©n v¨ nͧn nh©n; v¨ mε l¸ng hΣ vαi 
sχ tin t̯εng. 

Xin bͩo vΜ c§c b§c sǫ, y t§, nh©n vi°n 
y tΔ, t³nh nguyΜn vi°n, nhυng ng̯γi 
Ľang ε tuyΔn Ľͭu trong t³nh trͧng 
khͯn cͫp n¨y v¨ Ľang liΖu mͧng sΧng 
cνa m³nh ĽΘ cοu nhυng sχ sΧng kh§c. 
Xin ĽΩng h¨nh vαi nέ lχc anh h½ng 

cνa hΣ v¨ ban cho hΣ sοc mͧnh, l¸ng 
nh©n v¨ sοc khΥe. 

Xin ε gͭn b°n nhυng ng̯γi ng¨y Ľ°m 
trι gi¼p c§c bΜnh nh©n v¨ ε cͧnh c§c 
linh mλc, nhυng ng̯γi vαi sχ quan 
t©m mλc vλ v¨ dͫn th©n Tin Mρng, 
Ľang t³m c§ch gi¼p Ľη v¨ hέ trι tͫt 
cͩ mΣi ng̯γi. 

Lͧy ņοc Trinh nυ th§nh thiΜn, xin soi 
s§ng t©m tr² cνa c§c nh¨ khoa hΣc, 
gi¼p hΣ t³m ra giͩi ph§p ph½ hιp ĽΘ 
chiΔn thͽng virus n¨y. 

Xin trι gi¼p c§c nh¨ l«nh Ľͧo c§c 
quΧc gia, ĽΘ hΣ h¨nh Ľίng vαi sχ 
kh¹n ngoan, quan t©m v¨ quͩng Ľͧi, 
gi¼p Ľη nhυng ng̯γi thiΔu nhυng 
ĽiΖu cͭn thiΔt cho cuίc sΧng, hoͧch 
ĽΠnh c§c giͩi ph§p x« hίi v¨ kinh tΔ 
vαi tͭm nh³n xa v¨ vαi tinh thͭn li°n 
Ľαi. 

Lͧy MΎ Maria rͫt th§nh, xin Ľ§nh 
Ľίng c§c l̯̭ng t©m ĽΘ thay v³ nhυng 
sΧ tiΖn khΫng lΩ Ľ̯ιc d½ng trong viΜc 
tŁng c̯γng v¨ ho¨n thiΜn c§c vȈ kh², 
Ľ̯ιc d½ng ĽΘ th¼c Ľͯy c§c nghi°n 
cοu Ľͭy Ľν nh΄m ngŁn chΊn thͩm 
hΣa t̯̭ng tχ trong t̯̭ng lai. 

Lͧy MΎ rͫt y°u dͫu, xin l¨m cho mΣi 
ng̯γi tr°n thΔ giαi Ľ̯ιc gia tŁng 
cͩm thοc m³nh c½ng thuίc vΖ mίt Ľͧi 
gia Ľ³nh duy nhͫt, Ĩ thοc vΖ mΧi li°n 
hΜ nΧi kΔt tͫt cͩ mΣi ng̯γi, ĽΘ vαi 
tinh thͭn huynh ĽΜ v¨ li°n Ľαi, ch¼ng 
con trι gi¼p bao nhi°u ng̯γi Ľang 
sΧng trong ngh¯o Ľ·i v¨ lͭm than. 
Xin khuyΔn kh²ch sχ ki°n vυng trong 
Ľοc tin, bΖn ch² trong phλc vλ v¨ li°n 
lΞ trong cͭu nguyΜn. 

Lͧy MΎ Maria, ņͫng An νi nhυng 
ng̯γi Ľau khΫ, xin ¹m lͫy c§c con c§i 
Ľang gΊp hoͧn nͧn cνa MΎ v¨ xin 
Ch¼a can thiΜp b΄ng b¨n tay quyΖn 
nŁng cνa Ng̯γi ĽΘ giͩi tho§t ch¼ng 
con khΥi Ľͧi dΠch khνng khiΔp n¨y, ĽΘ 
Ľγi sΧng b³nh th̯γng c· thΘ trε lͧi 
trong thanh b³nh. 

Ch¼ng con ph· th§c cho MΎ, 
ņͫng chiΔu s§ng tr°n h¨nh tr³nh cνa 
ch¼ng con nh̯ dͫu chΞ cνa ̭n cοu Ľί 
v¨ hy vΣng, ¹i khoan thay, ¹i nh©n 
thay, ¹i ņοc Trinh Nυ Maria dΠu 
hiΖn. Amen.  

(REI 25/04/2020) 

https://www.vaticannews.va/  

ņԉC TRĆCH 

Ban Gi§o Dֱc 

HiΜu Tr̯εng 

Nguy֑n Ng֙c B²ch 713.907.1678 

Tr̯εng Ban Gi§o LĨ 

L° Th֗ HiԚn 281.495.8133 

Tr̯εng Ban ViΜt Ngυ 

ņԊng Ch² 713.906.1661 

 

Gi§o LĨ T©n T¸ng 

Ph· TԒ ņo¨n H֟ng Ph¼c 281.250.8579 

 

L֧p Rֹa T֥i TrԎ Em 

Ph· TԒ PhӴm Harry HҼng   832.640.9417 

 

L֧p Dֽ B֗ H¹n Nh©n 

VŁn Ph¸ng Gi§o Xֵ 281.495.8133 

 

Ban X« H֥i  

VȈ Duy Chinh 832.830.3784 
 

Ban TrԀt Tֽ 

Nguy֑n PhҼҺng Kevin 832.451.0591 

Ban TiԒp T©n-HҼ֧ng DӾn 

Nguy֑n Vinh 713.240.2683 

PHְNG Vְ THĆNH NHӳC  

 

ֲy Vi°n Th§nh NhӴc  

Nguy֑n Duy Khang 281.975.9184 

Th§nh nhӴc: Th§nh L֑, H¹n Ph֝i v¨  
An T§ng xin li°n lӴc Nguy֑n Duy Khang 

CA TRһ֪NG CĆC CA ņOêN 

T°r°sa: 6 pm Thֵ BӶy  

Nguy֑n ņֵc Khang  

Sao Mai: 7 am Ch¼a NhԀt  

Nguy֑n Th֗ Thu H¨  

Cecilia: 9 am Ch¼a NhԀt  

Nguy֑n MҼ֩i  

Maria MԌ Thi°n Ch¼a: 11 am Ch¼a NhԀt  

Nguy֑n Th¨nh Long  

Th§nh L֑ Anh Ngֻ: 2 pm Ch¼a NhԀt   

Nguy֑n Giao 

Augustin¹: 7 pm Ch¼a NhԀt   

VȈ M֥ng Chi  
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SUY NI֒M TRONG TUӹN 

THִ HAI TUӹN 3 MV 
Th. Lu-xi-a, trinh nֻ, tֹ ĽӴo 

Mt 21,23-27 
  
Sּ THӿT Sԏ GIӵI PHčNG ANH EM 
ñT¹i cȈng vͻy, t¹i kh¹ng n·i cho c§c ¹ng l¨ t¹i lͫy quyΖn 
n¨o m¨ l¨m c§c ĽiΖu ͫy.ò(Mt 21,27b) 
 
Suy ni֓m: Khi chֵng kiԒn nhֻng vi֓c kȢ di֓u Ch¼a Gi°-su Ľ« 
l¨m nhҼ m֫ mԂt cho ngҼ֩i m½, m֫ tai cho ngҼ֩i ĽiԒc, chֻa 
l¨nh ngҼ֩i qu¯é nhiԚu ngҼ֩i Do Th§i tin v¨o Ch¼a Gi°-su. 
Tuy nhi°n, gi֧i l«nh ĽӴo lӴi chӸt vӸn Ng¨i vԚ ñgiӸy ph®pò ĽԜ 
l¨m nhֻng vi֓c kȢ di֓u Ӹy. ņiԚu bu֟n cҼ֩i l¨ l¨m vi֓c l¨nh 
ph¼c Ľֵc cho ngҼ֩i Ľ֟ng loӴi cȈng phӶi c· ñgiӸy ph®pò! 
TrҼ֧c th§i Ľ֥ c֝ chӸp v¨ m½ qu§ng cֳa h֙, Ch¼a Gi°-su ĽԊt 
h֙ v¨o thԒ tiԒn tho§i lҼ֭ng nan, khi h֛i ngҼ֯c lӴi h֙: sֵ vֱ 
cֳa Gioan TӼy GiӶ do Thi°n Ch¼a hay do con ngҼ֩i. Tuy biԒt 
r» c©u giӶi Ľ§p, nhҼng h֙ Ľ¨nh phӶi giӶ b֥ nhҼ kh¹ng biԒt. 
Th§i Ľ֥ ch֝i b֛ sֽ thԀt cֳa h֙ chԂc hԆn Ľ« l¨m Ch¼a Gi°-su 
bu֟n l¸ng kh¹ng ²t. 
 
M֩i BӴn: Trong m֥t ThҼ Chung, H֥i ņ֟ng Gi§m Mֱc nhԂc 
nh֫ vԚ nӴn ñgian dΧi trong nhiΖu l«nh vχc, kΘ cͩ trong m¹i 
tr̯γng cͭn ĽΔn sχ thͻt nhiΖu nhͫt l¨ gi§o dλc hΣc 
Ľ̯γng.ò S֝ng trong m¹i trҼ֩ng nhi֑m Ľֱc v³ nӴn gian d֝i, 
bӴn cӺn c· m֥t lҼҺng t©m trong s§ng, chӸp nhԀn sֽ thԀt vԚ 
m³nh v¨ ngҼ֩i kh§c. Kh¹ng ñt¹ sҺn tr®t phӸnò cho c§i t¹i ñӶoò 
cֳa m³nh, cȈng chԆng giӶ b֥ kh¹ng biԒt sֽ thԀt Ľang xӶy ra 
cho ngҼ֩i l©n cԀn, ĽԜ c· thԜ l¨ m¹n Ľ֓ ch©n truyԚn cֳa ņӸng 
xҼng m³nh l¨ Sֽ ThԀt. 
 
Chia sԎ: BӴn nghǫ g³ vԚ t³nh trӴng gian d֝i trong x« h֥i h¹m 
nay v¨ cӺn l¨m g³ ĽԜ sֹa Ľ֡i theo tinh thӺn Tin Mַng? 
 
S֝ng L֩i Ch¼a: X®t lӴi nhֻng ch֣ quanh co, chҼa s֝ng theo 
sֽ thԀt nҺi c»i l¸ng m³nh, v¨ t³m c§ch khԂc phֱc. 
 
CӺu nguy֓n: Lͧy Ch¼a Gi°-su, cͩm tͧ Ch¼a Ľ« nhͽc nhε 
ch¼ng con phͩi sΧng theo sχ thͻt. Xin gi¼p ch¼ng con t¹n 
trΣng sχ thͻt, d½ phͩi trͩ gi§. Amen. 
  

THִ BA TUӹN 3 MV             
Mt 21,28-32 

  
AI XִNG ņĆNG? 
ñT¹i bͩo thͻt c§c ¹ng: nhυng ng̯γi thu thuΔ v¨ nhυng c¹ 
g§i ĽiΔm v¨o N̯αc Thi°n Ch¼a tr̯αc c§c ¹ng.ò (Mt 21,31) 
 
Suy ni֓m: PhӶi chŁng nhֻng ngҼ֩i thu thuԒ v¨ nhֻng c¹ g§i 
ĽiԒm lӴi xֵng Ľ§ng v¨o NҼ֧c Tr֩i hҺn l¨ nhֻng ngҼ֩i ĽҼ֯c 
coi l¨ c¹ng ch²nh nhҼ c§c kinh sҼ v¨ bi֓t ph§i? PhӶi chŁng 
ņֵc Gi°-su c֡ v» cho h¨nh vi gian d֝i vԚ tiԚn bӴc thҼ֩ng thӸy 
nҺi gi֧i thu thuԒ v¨ thַa nhԀn vi֓c óbu¹n phӸn b§n hҼҺngô l¨ 
m֥t gi§ tr֗ t֝t ĽԌp cho x« h֥i? C©u trӶ l֩i cֳa Ch¼a Ľ« nԄm 
trong dֱ ng¹n vԚ hai ngҼ֩i con. Xֵng Ľ§ng v¨o NҼ֧c Tr֩i 
kh¹ng phӶi l¨ kԎ tֽ cho m³nh l¨ c¹ng ch²nh m¨ kh¹ng thֽc thi 
Ĩ mu֝n cֳa Ch¼a, nhҼ ngҼ֩i con thҼa v©ng v֧i cha m³nh r֟i 
lӴi nu֝t l֩i. Tr§i lӴi, ĽҼ֯c v¨o NҼ֧c Tr֩i l¨ nhֻng ngҼ֩i v֝n 
l¨ t֥i l֣i nhҼng biԒt khi°m t֝n s§m h֝i, n֣ lֽc ho§n cӶi cu֥c 
s֝ng cֳa m³nh, nhҼ ngҼ֩i con l֭ n·i kh¹ng nhҼng r֟i nghǫ lӴi 
m¨ Ľi l¨m vҼ֩n nho cho cha. 

M֩i BӴn: Sֽ thԀt l¨ tӸt cӶ ch¼ng ta ĽԚu l¨ t֥i nh©n. NԒu tֽ 
cho m³nh l¨ c¹ng ch²nh v¨ l°n mԊt ki°u cŁng, coi khinh ngҼ֩i 
kh§c, th³ ch¼ng ta kh¹ng kh§c g³ c§c kinh sҼ v¨ Pha-ri-s°u. 
NhҼng nԒu ch¼ng ta h¨nh xֹ nhҼ ngҼ֩i thu thuԒ biԒt ĽӸm 
ngֽc v¨ thҼa v֧i Ch¼a rԄng: ñXin th̯̭ng x·t con v³ con l¨ 
ng̯γi tίi lέiò (x. Lc 18,13), th³ ch¼ng ta ĽҼ֯c tha thֵ, ĽҼ֩ng 
ho¨ng tr֫ n°n con c§i Ch¼a v¨ xֵng Ľ§ng hҼ֫ng ph¼c NҼ֧c 
Tr֩i 
 
S֝ng L֩i Ch¼a: X®t m³nh hԄng ng¨y ĽԜ nhԀn ra t֥i l֣i cֳa 
m³nh v¨ thԀt l¸ng Łn nŁn s§m h֝i, quyԒt t©m chַa cӶi. 
 
CӺu nguy֓n: Lͧy Ch¼a, Ch¼a thͫu suΧt t©m hΩn con; Ch¼a 
biΔt con l¨ ng̯γi tίi lέi. Xin gi¼p con lu¹n sΧng khi°m nh̯γng 
ĽΘ nh³n nhͻn Ľ¼ng sχ thͻt vΖ m³nh, nhγ Ľ· con biΔt s§m hΧi Łn 
nŁn, v¨ sΧng quͩng Ľͧi bao dung vαi anh chΠ em cνa m³nh. 
Amen. 
 

THִ Tһ TUӹN 3 MV 
Lc 7,19-23 

  
THӹY THӿT Lê ņӷNG PHӵI ņԑN 
ñThͭy c· thͻt l¨ ņͫng phͩi ĽΔn kh¹ng, hay l¨ ch¼ng t¹i c¸n 
phͩi Ľιi ai kh§c?ò (Lc 7,19) 
 
Suy ni֓m: B֗ vua H°-r¹-Ľ° giam trong ngֱc, Gio-an TӼy giӶ 
sai c§c m¹n Ľ֓ ĽԒn h֛i Ch¼a Gi°-su c· phӶi l¨ ņӸng M°-si-a 
nhҼ ¹ng rao giӶng hay kh¹ng. PhӶi chŁng Gio-an ho¨i nghi b֫i 
v³ l֩i n·i v¨ hoӴt Ľ֥ng cֳa ņֵc Gi°-su kh¹ng nhҼ ¹ng mong 
Ľ֯i? Kh¹ng thӸy Ng¨i ñl¨m ph®p rσa trong Th§nh Thͭn v¨ 
lσa;ò cȈng kh¹ng thӸy Ng¨i xuӸt hi֓n nhҼ m֥t óngҼ֩i ph§n 
xôֹ, v֧i chiԒc r³u trong tay ĽԜ chԊt ñbͫt cο c©y n¨o kh¹ng sinh 
quͩ tΧtò hay v֧i chiԒc nia ĽԜ quŁng th·c l®p v¨o lֹa kh¹ng hԚ 
tԂt (Mt 3, 10-12). Kh¹ng thӸy Ng¨i kԒt §n, loӴi trַ ai m¨ ch֕ 
thӸy m֥t con ngҼ֩i hiԚn l¨nh khi°m nhҼ֩ng, sԈn s¨ng Ľ·n 
nhԀn v¨ tha thֵ, cֵu s֝ng v¨ chֻa l¨nh. PhӶi chŁng ch²nh c§c 
m¹n Ľ֓ cֳa Gio-an m֧i l¨ nhֻng ngҼ֩i b֗ lung lӴc tinh thӺn, 
m¨ gi֩ Ľ©y ¹ng thӺy cֳa h֙ mu֝n gi¼p h֙ lӸy lӴi niԚm tin nh֩ 
nhֻng ĽiԚu h֙ mԂt thӸy tai nghe tַ ņֵc Gi°-su? ņֵc Gi°-su 
nh֩ h֙ chuyԜn l֩i cho Gio-an cȈng l¨ gi§n tiԒp cho h֙ thӸy 
rԄng l֩i ng¹n sֵ I-sai-a ti°n b§o vԚ ņӸng M°-si-a Ľang ĽҼ֯c 
ֵng nghi֓m nҺi Ng¨i. 
 
M֩i BӴn: Thi°n Ch¼a kh¹ng h¨nh Ľ֥ng theo c§ch thֵc ch¼ng 
ta nghǫ. ņҼ֩ng l֝i cֳa Thi°n Ch¼a kh§c v֧i ĽҼ֩ng l֝i cֳa con 
ngҼ֩i. V³ thԒ, nhֻng khi gԊp gian nan thֹ th§ch, rҺi v¨o ch֣ 
hoang mang nghi ng֩, bӴn h«y ĽԒn h֛i Ch¼a, chӸt vӸn Ch¼a, 
ĽԜ nh֩ L֩i Ch¼a soi s§ng, bӴn ĽҼ֯c cֳng c֝ trong niԚm tin. 
 
S֝ng L֩i Ch¼a: Trung th¨nh Ľ֙c v¨ suy ni֓m L֩i Ch¼a m֣i 
ng¨y. 
 
CӺu nguy֓n: Lͧy Ch¼a, nhiΖu khi gΊp gian nan thσ th§ch, 
con Ľ« nghi ngγ, tr§ch m·c, mͫt niΖm tin v¨o Ch¼a. Xin gia 
tŁng niΖm tin ĽΘ con th°m t²n th§c khi gΊp tai ̯̭ng hoͧn nͧn. 
Amen. 
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THִ NŀM TUӹN 3 MV 
Lc 7,24-30 

  
NGĎN Sִ Lê AI? 
ñThΔ th³ anh em Ľi xem g³ ? Mίt ng¹n sο chŁng? ņ¼ng thΔ 
Ľ·; m¨ t¹i n·i cho anh em biΔt: Ľ©y c¸n h̭n cͩ ng¹n sο 
nυa.ò (Lc 7,26) 
 
Suy ni֓m: Ng¹n sֵ kh¹ng phӶi l¨ m֥t chֵc danh, chֵc vֱ, 
nhҼng l¨ m֥t Ľ֩i s֝ng: l¨ ngҼ֩i n·i L֩i Thi°n Ch¼a, l¨ ngҼ֩i 
thi h¨nh sֵ mӴng Thi°n Ch¼a giao ph·. Gio-an TӼy GiӶ kh¹ng 
phӶi l¨ con ngҼ֩i d֑ d«i, ba phӶi nhҼ c©y sԀy trҼ֧c gi·, nhҼng 
l¨ ngҼ֩i d§m chӸp nhԀn l֝i s֝ng ĽӴm bӴc, ĽҺn sҺ kh· ngh¯o, 
Łn ch©u chӸu, u֝ng mԀt ong chֵ kh¹ng phӶi l¨ ngҼ֩i Ľi t³m 
cu֥c s֝ng xa hoa trong cung Ľi֓n v¨ hҺn thԒ chӸp nhԀn t½ Ľ¨y 
v¨ mӸt mӴng khi n·i l°n sֽ thԀt, l°n §n l֝i s֝ng v¹ lu©n cֳa 
vua H°-r¹-Ľ°. Ch²nh v³ thԒ, Ch¼a Gi°-su x§c nhԀn Gio-an l¨ 
ng¹n sֵ v¨ ñc¸n hҺn cӶ ng¹n sֵ nֻaò. 
 
M֩i BӴn: NԒu ch֕ ĽԜ ph֡ biԒn m֥t th¹ng tin th³ Gio-an h¨ tӸt 
phӶi s֝ng nhҼ thԒ v¨ phӶi chԒt nhҼ thԒ. Tֽ bӶn chӸt, Ki-t¹ hֻu 
l¨ m֥t ng¹n sֵ. T¹i Ľ« s֝ng nhҼ m֥t ng¹n sֵ cֳa Ch¼a chҼa? 
Hay ch֕ l¨ Ki-t¹ hֻu tr°n chֵc danh m¨ th¹i? T¹i c· h¨nh xֹ 
c§ch xu° xoa, ñlinh Ľ֥ngò ĽԒn n֣i nhu nhҼ֯c, thoӶ hi֓p v֧i sֽ 
xӸu, kh¹ng d§m n·i l֩i Thi°n Ch¼a? 
 
Chia sԎ: ThӶo luԀn c§ch thֽc thi chֵc vֱ ng¹n sֵ trong nh·m, 
Ľo¨n thԜ cֳa bӴn. Thֹ ĽԚ ngh֗ v¨i vi֓c cֱ thԜ: chia sԎ L֩i 
Ch¼a trong nh·m, nhԂc nhau s֝ng ĽӴo, rֳ nhau l¨m vi֓c t¹ng 
Ľ֟, v.vé 
 
S֝ng L֩i Ch¼a: Rֳ m֥t ngҼ֩i bӴn c½ng ĽԒn thŁm v¨ Ľ֥ng 
vi°n m֥t ngҼ֩i lҺ l¨ trong vi֓c dֽ l֑ Ch¼a NhԀt. 
 
CӺu nguy֓n: Lͧy Ch¼a, Ch¼a Ľ« cho con Ľ̯ιc th¹ng phͭn 
chοc vλ Ng¹n sο cao cͩ cνa Ch¼a trong b² t²ch Rσa tίi. Xin 
Ch¼a cho con lu¹n Ĩ thοc mέi ng¨y v¨ cΧ gͽng chu to¨n sο 
mͧng Ľ· trong tρng ph¼t gi©y cνa Ľγi sΧng. 
 

THִ SĆU TUӹN 3 MV 
Mt 1,1-17 

  
GIA PHӵ CHĐA GIą-SU 
ņ©y l¨ gia phͩ ņοc Gi°-su Ki-t¹, con ch§u vua ņa-v²t, con 
ch§u tΫ phλ Ćp-ra-ham... Gia-c·p sinh ¹ng Giu-se, chΩng 
cνa b¨ Ma-ri-a, b¨ l¨ mΎ ņοc Gi°-su cȈng gΣi l¨ ņͫng 
Kit¹. (Mt 1,1.16) 
 
Suy ni֓m: ņ֙c ch֕ mӸt m֥t ph¼t, song bӶn gia phӶ ņֵc Gi°-
su l¨ cӶ m֥t c©u chuy֓n d¨i, g·i trong m³nh n· ng·t hai ng¨n 
trang Kinh Th§nh Cֽu һ֧c, m֥t d¸ng l֗ch sֹ chӶy mi°n man 
qua b֝n mҼҺi hai thԒ h֓. Ta r¼t ra v¨i ghi nhԀn: 
- Con Thi°n Ch¼a nhԀp thԜ kh¹ng b֣ng nhi°n ótַ tr°n tr֩i rҺi 
xu֝ngô. NgҼ֩i l¨ con ngҼ֩i Ľ²ch thֽc. NgҼ֩i Ľ« Ľi v¨o m֥t 
gia h֓ kh¹ng g֟m to¨n nhֻng con ngҼ֩i th§nh thi֓n. 
- Thi°n Ch¼a Ľ« phӶi cӺn ĽԒn h¨ng bao thԒ kׁ ĽԜ chuӼn b֗ cho 
cu֥c nhԀp thԜ n¨y. V³ thԒ, ĽԜ hiԜu nh©n vԀt v¨ biԒn c֝ ñGi°-
suò, ta kh¹ng thԜ kh¹ng qui chiԒu ĽԒn Cֽu һ֧c. 
- C§c danh t§nh v¨ c§c khu¹n mԊt tiԚn b֝i ņֵc Gi°-su n°u bԀt 
sֽ trung th¨nh tuy֓t v֩i cֳa Thi°n Ch¼a. Ng¨i vӾn ki°n Ľ֗nh 
y°u thҼҺng, bӸt chӸp th·i thay Ľ֡i thӸt thҼ֩ng vԚ ph²a con 
ngҼ֩i. 

- Gia phӶ ņֵc Gi°-su l¨ m֥t ódֱ ng¹nô cֳa gia phӶ Nhi֓m ThԜ 
Ch¼a Ki-t¹. Gi§o H֥i vӾn kh¹ng ngַng ĽҼ֯c thanh luy֓n ĽԜ 
tr֫ n°n ho¨n hӶo. 
 
M֩i BӴn cӶm nghi֓m l¸ng trung th¨nh cֳa Thi°n Ch¼a trong 
cu֥c Ľ֩i m³nh, cӶm nghi֓m c§ch Ng¨i r¼t ĽiԚu t֝t ĽԌp ra tַ 
nhֻng c§i t֓ hӴi. 
 
S֝ng L֩i Ch¼a: BӴn d¨nh th֩i gian ¹n lӴi l֗ch sֹ Ľ֩i m³nh, 
gia Ľ³nh m³nh ĽԜ nhԀn ra t³nh y°u trung th¨nh cֳa Ch¼a d¨nh 
cho m³nh v¨ r¼t ra b¨i h֙c s©u xa nhӸt tַ Ľ·. 
 
CӺu nguy֓n: Lͧy Ch¼a, Ch¼a v͵n trung th¨nh y°u th̯̭ng 
con, d½ con Ľ« biΔt bao lͭn bͫt trung vαi Ch¼a. Xin gi¼p con 
tρ nay biΔt trung th¨nh y°u Ch¼a. 
 

THִ BӵY TUӹN 3 MV 
Mt 1,18-24 

  
THִC T֔NH CҹN Mą 
Khi tΞnh giͫc, ¹ng Giu-se l¨m nh̯ sο thͭn Ch¼a dͧy v¨ Ľ·n 
vι vΖ nh¨. (Mt 1,24) 
 
Suy ni֓m: Tin Mַng kh¹ng cho biԒt th§nh Giu-se c· ñrͫt bΧi 
rΧiò nhҼ ņֵc Ma-ri-a khi nghe l֩i sֵ thӺn truyԚn tin hay 
kh¹ng (x. Lc 1,29), nhҼng chԂc m֥t ĽiԚu, ng¨i kh¹ng lĨ giӶi 
ĽҼ֯c hi֓n tҼ֯ng ngҼ֩i bӴn rӸt y°u quĨ cֳa m³nh chҼa vԚ 
chung s֝ng m¨ Ľ« mang thai. Theo luԀt M¹-s°, ¹ng phӶi t֝ 
gi§c Ma-ri-a. NhҼng mԊt kh§c, Giu-se kh¹ng nghi ng֩ g³ vԚ sֽ 
th§nh thi֓n cֳa Ma-ri-a. L¨ ngҼ֩i c¹ng ch²nh, ¹ng kh¹ng thԜ 
t֝ gi§c m֥t ngҼ֩i vԚ t֥i l֣i m¨ ¹ng tin chԂc ngҼ֩i Ӹy kh¹ng hԚ 
phӴm. Kh¹ng thԜ, kh¹ng thԜ ĽҼ֯c!!! Khi ñĽΠnh t©m l³a bΥ b¨ 
c§ch k²n Ľ§o,ò kh¹ng phӶi Giu-se b֛ mԊc Ma-ri-a ĽԜ t³m sֽ an 
to¨n cho bӶn th©n, m¨ l¨ ¹ng sԈn s¨ng lԂng nghe ch֩ Ľ֯i Ĩ 
Ch¼a t֛ hi֓n. V¨ Ch¼a Ľ« can thi֓p: Sֵ thӺn Ch¼a cho biԒt 
ngҼ֩i con m¨ Ma-ri-a cҼu mang ñl¨ do quyΖn nŁng Ch¼a 
Th§nh Thͭn.ò L֩i thi°n sֵ nhҼ lu֟ng §nh s§ng gi¼p Giu-se 
thֵc t֕nh cҺn m°: ñKhi thοc giͫc, Giu-se Ľ« l¨m nh̯ sο thͭn 
Ch¼a dͧy, v¨ Ľ·n vι vΖ nh¨.ò 
 
M֩i BӴn: CҺn ĽӴi d֗ch Covid Ľang §m Ӷnh v¨ x§o tr֥n cu֥c 
s֝ng h¨ng tׁ ngҼ֩i tr°n thԒ gi֧i. B֓nh tԀt, chԒt ch·cé! Nhֻng 
ngҼ֩i th©n ©m thӺm ra Ľi v¨ ch֕ c¸n lӴi m֥t hȈ tro c֝t! V¨ biԒt 
bao h֓ luֿ g©y xao xuyԒn hoang mangé M֩i bӴn ĽԒn v֧i 
th§nh cӶ Giu-se v¨ h֙c nҺi ng¨i c§ch lԂng nghe th§nh Ĩ Ch¼a 
ĽԜ ĽҼ֯c tho§t kh֛i cҺn m°, v¨ bҼ֧c Ľi b³nh an giֻa cҺn thֹ 
th§ch n¨y. 
 
S֝ng L֩i Ch¼a: D¨nh th֩i gian b³nh t©m suy ni֓m ĽԜ t³m biԒt 
th§nh Ĩ Ch¼a. 
 
CӺu nguy֓n: Lͧy ņͫng Em-ma-nu-en, l¨ Thi°n Ch¼a ε c½ng 
ch¼ng con, xin gi¼p th°m x§c t²n v¨o Ch¼a ĽΘ d½ gΊp kh· 
khŁn, con c¨ng cͩm nghiΜm s©u h̭n t³nh y°u Ch¼a lu¹n bao 
phν con. Amen. 
 

https://thanhlinh.net/ 



 

First Reading 
Zephaniah 3:14-18a 
A savior is promised to Israel. 
 
Responsorial Psalm 
Isaiah 12:2-3,4,5-6 
A song of praise to God our savior 
 
Second Reading 
Philippians 4:4-7 
Rejoice always because the Lord is near. 
 
Gospel Reading 
Luke 3:10-18 
John the Baptist teaches the path of repentance and 
announces Christ. 
 
Background on the Gospel Reading 
This Sunday's Gospel continues last week's focus on John 
the Baptist and his role in preparing the way for Christ. 
Recall that last week's reading described John's 
appearance in the desert and established his connection 
with the prophetic tradition of Israel. If we were to read 
Luke's Gospel continuously, we would learn about John 
the Baptist challenging the crowds who came to him and 
calling upon them to show evidence of their repentance. 
John tells his listeners that they cannot rely on their 
lineage as Israelites because children of Abraham can be 
raised up from stones. Repentance, rather, must be 
observable in one's actions. Here, Luke is continuing to 
set up two important themes of his Gospel message: the 
Christian faith is expressed in one's actions, and the call 
to salvation is extended to everyone, Jews and Gentiles. 
 
In today's Gospel reading, the crowds ask John the 
Baptist for specifics. What evidence of repentance is 
required? John replies by naming concrete actions: 
crowds should share their food and cloaks; tax collectors 
should be just; soldiers should act fairly. The concern for 
justice is a hallmark of Luke's Gospel. 
 
When the crowd begins to wonder if John the Baptist 
might be the Messiah, John interprets his baptism and 
makes it clear that his ministry is in preparation for the 
Messiah. John the Baptist knows his place and role in 
God's plan of salvation. By encouraging the crowd to act 
similarly in accordance with their stations in life, John's 
teaching suggests that each person has a role to play in 
God's salvation. It is the great mystery of our salvation 
that God permits and even asks for human cooperation in 
his divine plans. 
 
The third Sunday of Advent is also called Gaudete 
Sunday. Gaudete is a Latin word that means ñrejoice.ò 
This name is taken from the entrance antiphon for 
Sunday's Mass, which is also echoed in today's second 

reading from the Paul's letter to the Philippians. Some 
people mark this Sunday by lighting a pink candle 
instead of a purple one on their Advent wreath. It is a 
reminder that the Advent season is a season of joy 
because our salvation is already at hand. 

 
Family Connection 
The theme of the season of Advent is sometimes 
described as a period of waiting for the birth of Jesus. 
However, today's Gospel reading suggests something 
different. John the Baptist did not tell the crowds to wait 
for the Messiah. He told them to prepare for the Messiah 
through acts of repentance. If Advent is a time of waiting, 
it is not the sitting in the doctor's office kind of waiting. It 
is a busy time of preparation, more like the waiting we 
might do when preparing for dinner guests. Our 
challenge is to not make this season a frenzied time, but 
rather a time of joyful anticipation and making ready for 
God who comes to dwell among us and changes our lives 
with the gift of salvation. 
 
As you gather as a family, talk about the preparations 
your family is making during the season of Advent. 
Reflect together on these activities, not only on what you 
are doing but why you are choosing to do these things. 
Read together today's Gospel, Luke 3:10-18. Consider 
how Advent is a time for making ourselves ready to 
receive Jesus in our lives. Could your family make some 
changes in your Advent activities so that each person is 
well prepared to celebrate the gift of salvation at 
Christmas? Conclude in prayer together that your family 
will be able to live the spirit of Advent. Sing together an 
Advent song, such as ñO Come, O Come Emmanuelò or 
pray together today's second reading, Philippians 4:4-7, 
as you light the third candle on your Advent wreath. 
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¶ Thợ mộc/ Thợ lắp ráp đồ gỗ -   
 $15-17/giờ. 
¶ Tài xế xe tải: chạy xe tải 26ft giao hàng 
đến các trường học trên toàn quốc, tối 
thiểu 25 tuổi, có hồ sơ lái xe tốt, không 
cần bằng lái xe thương mại, chỉ cần 
bằng lái xe thông thường. Sẽ đào tạo , 
phải biết nói tiếng Anh, đi công tác 3 
đêm / tuần, lương $900/ tuần, chưa 
bao gồm thưởng hàng tuần. 

Liên lạc Châu Dũng:  
dc@sidelineinteractive.com  

832-420-8546    
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Chι THANH BČNH 
11810 Bellaire Blvd 
Houston, TX 77072 
(281) 495-9709 

 
 M֫ Cֹa  
 H¨ng Ng¨y 
 8 am - 8 pm 


